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EC Type Approval Certificate
Certificato d’omologazione Europea
Certifié d’homologation Européenne

EC Approved Ø 63mm Frontal System
Protezione Anteriore Ø 63mm Omologata

Protection Anterieure Ø 63mm Homologuée
for/per/pour

type approval n.
n. di omologazione

numero d’homologation
e9*78/2009*631/2009X*1011*00

Approval sign
Codice di omologazione
Code d’homologation

X- e9 - 02.1011 Type256

VOLKSWAGEN 
TRANSPORTER T5

PART EC/MED/K/256/IX

*Certificato valido solo in assenza di modifiche strutturali
*Certificate valid only without structural changes

*Certifié valid seulement sans modifications structurales

Nr of Type Approval 
e1* 2001/116*0220*

REGULATION
EC/78/2009 











VOLKSWAGEN T5 
MULTIVAN/ TRANSPORTER/ CARAVELLE

:   EC/MED/256/IX
 EC/MED/K/256/IX

Item Code

Codice Articolo

Réference Article

GB ITA FR
MEDIUM BAR MARK

IN ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL 

 MEDIUM BAR MARK
MEDIUM BAR MARK

EN ACCIER INOX



VOLKSWAGEN T5
Part List 

 Lista della bulloneria   
Liste des piéces
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	 FITTING 
	 INSTRUCTIONS 

1.	 Remove the n.2 original bolts located on the 
lower part of the front bumper (pictures 1 and 
2).

2.	 Fit N brackets in the holes just freed using 
the original set of bolts as shown in pictures 3 and 
4.

3.	 Fit the M brackets in the threaded holes 
located in the lower part of the front bumper using 
A,B,C,D as shown in picture 5.

4. Fit the L brackets in the holes located on the 
upper part of the accessory using H,B,C (picture 
6).

5.	 Fit L on N (for the upper part) using F,B,C,E 
(picture 8).

6.	  Tighten all the set of bolts.

		  INSTRUCTIONS DE 
		  MONTAGE

1.	 Enlever les n.2 boulons originales qui se 
trouvent dans la côté infèrieure du parechock 
anterieur (photos 1 et 2).

2.	 Monter les pattes de fixation N dans les 
trous libérés en utilisant la boulonnerie originale 
comme indiqué dans les photos 3 et 4.

3.	 Monter les pattes de fixation M dans les 
trous filetés presents dans la côté inférieure du 
parechoc anterieur en utilisant  A,B,C,D  (photo 
5).

4.	 Monter les pattes de fixation L dans les 
trous presents sûr l’accessoire (dans la partie 
supérieure) en utilisant H,B,C (photo 6).

5.	 Monter les pattes de fixation L sûr  N (pour 
ce qui concerne la partie supérieure) en utilisant 
F,B,C,E (photo 8).

6.	 Serrer toute la boulonnerie.

GB ITA FR		  ISTRUZIONI DI 
		  MONTAGGIO

1.	 Rimuovere i due bulloni originali posti nella 
parte anteriore come indicato in foto 1 e 2.

2.	 Montare le staffe N nei fori appena liberati 
utilizzando la bulloneria originale come indicato 
in foto 3 e 4.

3.	 Montare le staffe M nei fori filettati 
presenti nella parte inferiore del paraurti 
anteriore utilizzando A,B,C,D come indicato in 
foto 5. 

4.	 Montare le staffe L nei fori presenti 
sull’acessorio (nella parte superiore) utilizzando 
H,B,C come indicato in foto 6.	

5.	 Montare L su N (per quanto riguarda 
la parte superiore) utilizzando F,B,C,E come 
indicato in foto 8. 

6.	 Serrare tutta la bulloneria

31 2



7
Date
Data 
Date

Item Code 
Cod.Articolo 
Réf. Article

Vehicle model
Modello Veicolo

Modèle de Voiture

24/03/10 EC/MED/256/IX   
EC/MED/K/256/IX

VOLKSWAGEN
T5

 Document checked and approved by
 Documento controllato ed approvato da
 Document controlé et approuvé par

Claudio
Gallo
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